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疫情期间税收协定的酌情处理 
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WTS - 遍布全球约 100个国家 / 地区 
 

» 国税总局对疫情防控期间税收协定的执

行采取宽容及酌情的看法： 

 

 临时居家办公不会构成常设机构。 

 

 建筑工程全面停工的，其停工期间

可以不计算在常设机构期间内。 

 

 决策地临时变化的，不应改变税收

协定下的企业居民身份。 

 

 居住地临时变化的，不该造成双重

居民个人身份。 

 

 有双重征税或涉税争议的，可以诉

诸税收协定的相互协商程序。 
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根据税收协定有关条款，国家税务总局就疫情防控期间税收协定执行有关热点问题作出解答： 

 

» 疫情防控期间临时改为居家办公的，位于中国境内的居家办公场所是否构成税收协定中常设机构定义所称

“企业进行全部或部分营业的固定营业场所”？ 

如果这种改变属于间歇或偶发行为，则不构成常设机构定义所称的“企业进行全部或部分营业的固定营业场

所”。 

» 疫情防控期间临时改为居家办公的个人，在位于中国境内的居家办公场所为境外企业雇主工作并以雇主名义

签订合同，此类活动是否属于税收协定中规定的“在缔约国一方代表缔约国另一方的企业进行活动，有权并

经常行使这种权力以该企业的名义签订合同”等构成代理型常设机构的情形？ 

如果此类活动属于偶发行为，不满足经常性要求，则不构成代理型常设机构。 

但是，如果该个人长期在中国境内代表境外企业进行活动，或者在疫情发生之后改为长期在中国境内代表境

外企业进行活动，有权并经常行使这种权力以该境外企业的名义签订合同，则构成代理型常设机构。 

» 受疫情影响暂时停工的建筑工程项目，在计算该项目持续时间是否达到税收协定中规定的建筑型常设机构时

间门槛时，是否可以扣除停工时间？ 

如果建筑工程项目构成常设机构的，应持续计算其连续日期，不得扣除中间停顿作业的日期。 

但是，如果因受疫情影响，施工人员和管理人员全部撤出场地，造成建筑工程项目暂时全面停工，导致实际

工期最终超过常设机构时间门槛的，在计算该工程项目持续时间时，应允许扣除造成全面停工的日期（仅因

疫情影响）。 

» 疫情防控措施使得部分企业高管的决策地发生变化，这是否会改变企业实际管理机构所在地，从而改变税收

协定下的企业居民身份？ 

在考虑决策地时，应考虑其通常作出决策的地点，而不是在疫情期间的决策所在地。不会影响根据企业实际

管理机构所在地判断的其税收协定下居民身份。 

» 疫情防控措施使得部分人员居住地发生变化，可能会出现同时构成税收协定缔约双方各自税法规定的居民个

人的情形，这种双重居民个人身份问题如何解决？ 

疫情防控措施下个人居住地的临时性变化通常不会造成个人永久性住所或重要利益中心所在地的改变，因此

其税收协定下的居民身份通常不会发生改变。 

» 中国居民企业和个人在境外遇到上述问题，如协定缔约对方税务机关对于协定条款的理解或执行与上述问答

口径有所不同，造成双重征税或其他涉税争议的，应如何解决？ 

根据《税收协定相互协商程序实施办法》（国家税务总局公告 2013 年第 56 号发布）有关规定，向中国税务

机关提出启动税收协定相互协商程序申请，由税务总局与缔约对方税务主管当局协商解决。 

WTS 观察 

疫情期间会发生不可预估的情况。因此在这个特殊时期，就税收协定执行问题，国家税务总局倾向于采取宽容和
酌情的处理，基本上是同意不应把不可抗力纳入“经常性”的衡量范围，且认为疫情不应对税收协定的判定带来
过大的影响，只有在非常例外的情况才会。所以具体的判定还需要纳税人根据实际情况作出举证。 

 

酌情处理的立场与国际通例雷同（请参考我们的刊物“Managing the impacts of COVID-19”, 网址为

https://wts.com/global/insights/covid19)。 
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免责声明 

以上信息仅为所述主题的一般信息，并非具体处理方法。因此，本信刊内容不得用于替代对所含主题的专业税务咨询意见。威

韬商务咨询（上海）有限公司不对所提供信息的时事性、完整性以及质量负责。所有本信刊所含内容均无法取代个人咨询。因

此，由于使用或未使用本刊所提供的信息，包括任何不完整、不正确的信息而导致的损失赔偿要求均不予接受。如果您希望得

到威韬商务咨询（上海）有限公司的建议，请与我们的顾问联系。所有版权由威韬商务咨询（上海）有限公司严格保留。 
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